Data Setting / Dateneinstellung /

Paramétrage des données / Ajuste de la fecha /
Impostazione data

Calendar and Clock Setting / Kalender- und Uhrzeiteinstellung /

Paramétrage du calendrier et de I'horloge / Ajuste del calendario y

el reloj / Impostazione calendario e orologio
Date setting: 39 12 November 2012

Operation Ef

Display [i234567890¢2

Print Out

lock

D.C:%vz (Hold 3 seconds)
5T

ook

(mnunlunlealwsluslunwal]]

(Return to calculation mode)

01-01-2011
01-01-2011
11-12-2012

0.

+01-01-2011:+-
11-12-2012:+

0.C

Time setting: 300 3 : 18 pm

Operation R

Display (23456789012

Print Out

(On Calculation mode)
ook

Dggs (Hold 3 seconds)

omo@ (@ =

(Return to calculation mode)

AM - 12-00-18

AM12.00

PM03-18-00
0.

+11-12-2012-

ceee 12-00----
e 03-18:+
0.C
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Calculation Examples / Beispiele fiir Berechnungen / Exemples

de calcul / Ejemplos de calculo /
Esempi di calcolo

« If switches on your calculator do not match the example below, please set
switches as shown.

BN - Stellen Sie die Schalter an Ihrem Taschenrechner wie in der Abbildung
unten ein.

« Si les sélecteurs de votre calculatrice ne sont pas positionnés comme
dans I'exemple ci-dessous, faites en sorte qu'ils le soient.

+ Silos conmutadores de la calculadora no coinciden con los de los ejemplos
siguientes, le rogamos que los coloque en las posiciones que se muestran.

HH - Se i selettori sono posizionati in modo diverso sulla calcolatrice, impostarli
come mostrato.

Key Switch / Umschalten / Sélecteur / Conmutador / Selettore
DECIMAL ROUNDING GT PRINT

R T e s K . e o
+0234F 4514 % OFF ON TAX RATE SET OFF ON ITEM

Print Out

Calculation Operation

N

0.
2.00
3.

4.
12.00
12.00
5.00
9.00

2+(3x4)-5=9

AW

o
X1 +%1 x+ 0

—2x3=—6

n

2.00
-2.00

020 | X0C ORCH

w
xK I x

-6.00

3°=27

w

o
©w
x

9.00
9.00
27.00

P

%
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DECIMAL
1/7=0.14285714285 (o) 73 7. =
= 7
1.000 X
=] 1.000 =
0.143 X
DECIMAL
$12.55+$15.75-$5.30 1255 €3 12.55 +
=$23.00 1575 15.75 +
530 &3 5.30 -
38 23.00 X
DECIMAL
8:3x3.7+9=18.8666666666 | (72 8 & 8. +
33 3. x
kN o vl =] 37 =
9.86666666664 X
[+] 9.86666666664 +
9 63 9. +
3 18.8666666666 X
DECIMAL
123x 756 456=56,088 (=) 123 3 123. x
TRt 756 () 456 B3 456. =
56,088.00 X
123x 45 5 6=56,088 123 €3 123. x
455 68 456. =
56,088.00 X

Round-up / Aufrunden / Arrondi au chiffre supérieur / Redondeo
por exceso / Arrotondamento per eccesso

ROUNDING

28+3 = 9.33333333333 (=) 28 B

123

Round-off / Rundung / Arrondi au plus prés / Redondeo /
Arrotondamento

ROUNDING

11+3 = 3.66666666666 (2R

1523
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Round-down / Abrunden / Arrondi au chiffre inférieur / Redondeo
por defecto / Arrotondamento per difetto

11+3 = 3.66666666666

ROUNDING

P

11 63
38

Grand Total Calculation / Gesamtsumme des Produktes / Calcul du
total global / Calculo del Gran Total / Calcolo Gran Totale

123+456 = 579

677

1,520

+) 488-390= 98

+) 655+188 = 843

ROUNDING

pES

GT

OFF ON TAX RATE SET

NN TSNS
123.00 +
456.00 +
579.00 G+
488.00 +
390.00 -

98.00 G+
677.00 GO
655.00 +
188.00 +
843.00 G+

1,520.00 GO
1,520.00 G X

S e VN A 2

Item Counting / Positionsanzahl / Comptage des éléments /
Recuento de elementos / Conteggio operazioni

GT

OFF ON TAX RATE SET
PRINT

D )

o On Trem

18 63
14 €3
23 63

)
oo
o0 &

3
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Percentage Calculation / Prozentrechnung / Calcul du
pourcentage / Calculo del porcentaje / Calcolo della percentuale

2,000+(2,000%x12%)
=2,240

2,000~(2,000x15%)
=1,700

PRINT
()

K]
OFF ON ITEM

2000 €3
12

2000 €3
15

R S S N NG N
2,000. X
12. %
240.00 X
2,240.00 +%
2,000. X
15. %
300.00 X
1,700.00 —%
EN SN SN NN

Tax Calculation / Steuerberechnung / Calcul de la TVA/ Calculo
de impuestos / Calcolo delle imposte

Set Tax Rate
Rate: 5%

Add the Tax Amount

Price $2,000 (without tax)
Tax=? ($100)

Selling Price with tax=? ($2,100)

Deduct the Tax Amount
Selling Price $3,150 (with tax)
Tax=? ($150)

Price without tax=? ($3,000)

Change Tax Rate
Rate: 10%

GT
=
OFF ON TAX RATE SET

5«@%

OFF ON TAX RATE SET

2000

3150

QT
0=
oFF O TakaTe ser
GT
10 « @I

OFF ON TAX RATE SET

-35-
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0. %
5 %

2,000.
5. %
100.00 A+
2,100.00 X

3,150.
5. %
-150.00A—
3,000.00 X

5 %
10. %

NSNS



Memory Calculation / Speicherrechnung / Calcul en mémoire /
Calculo con memoria / Calcolo in memoria

243x2= 486
+) 576 x5=2,880
3,366
-) 75+103= 178
3,188

CE
e

243 13
2 W3

576 €3

(Recall Memory) (M9
75 63
103 €3
[EX3]
B}

(Recall and Clear Memory)

e U U e

0. C

243.  x

2. =

486.00 M+
576.

5. =
2,880.00 M+
3,366.00 MO

75.00 +
103.00 +
178.00 X
178.00 M-
3,188.00 MX

RN e e eV

Business sales calculation / Geschéftsumsatzberechnung /
Fonction commerciale / Calculo comercial / Calcolo delle vendite

aziendali

Calculating Cost
Selling Price : $2,000
Profit Margin : 30%
Cost = ?($1,400)

Calculating Selling Price
Cost : $1,500

Profit Margin : 20%
Selling Price = ?($1,875)

Calculating Profit Margin
Cost : $1,500

Selling Price : $2,000
Profit Margin = ?(25%)

2000
30

1500
20

1500
2000

R i N N N

2,000. XX
30. M%
1,400.00 CX

1,500. CX
20. M%
1,875.00 XX

1,500. CX
2,000. XX
25.00 M%

-36 -
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Currency Conversion Calculation / Wahrungsumrechnung / Calcul
de conversion des devises / Calculo de conversiéon de moneda /
Calcolo della conversione valuta

Currency Rate Store
=1.35 (US$)

Local = 1 (Euro)

Convert Currency
1) Euro 78 = US$? (US$105.3)

2) US$ 48 = Euro? (35.56)

Recall Currency Rate

Dﬁ (Hold 1 second)

& e

78 B

48 (29

e U U e e N
0. C

1.35 C=
78. &
1.35 C=
105.30 X
48.
1.35 C=

35.56 OX

0. C

1.35 C=
RS Ve Ve Va NS

Data Printout / Datendruck / Impression des données / Impresion de

datos / Stampa della data

Nov 13 2012
1,860
1,420
Nov 14 2012
2,380
+) 2,200
7,860

11 E013 E82012 &
1860 €3

1420 €3

11 K814 E32012 &
2380 €3

2200 €3

X

.37-

P T T e N N

#11.13.2012......
1,860.00 +
1,420.00 +

#11.14.2012......
2,380.00 +
2,200.00 +

7,860.00 X
NP NP




Overflow / Uberlauf / Dépassement de capacité / Desbordamiento /

Overflow
1) 550000000000 550000000000 €3
X) 23 238
12650000000000
(ERROR)

2) 999999999999 (Add to Memory)
123 (Add to Memory)

3) 999999999999
(e.g Rate: 1.35)

4  6:0=0
(ERROR)—J

999999999999 MW

[ @

999999999999

/\/\/\/\/\/\
550,000,000,000. x
23. =

12.6500000000 X
0. C

999,999,999,999. M+
123.00 M+
1.00000000012 X
999,999,999,999. MX

999,999,999,999. <&
135 C=

1.34999999999 X

0. C
6. =+
0. =
0. X
0. C
RN e Ve Vo NS

Gjelder kun EU (og EQS).

Disse symbolene indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med
husholdningsavfall, i henhold til WEEE-direktivet (2002/96/EF), batteridirektivet
(2006/66/EF) og/eller nasjonal lov som har implementert disse direktivene.

Produktet ma leveres til et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert
en-til-en-basis nar en kjoper et nytt lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted
for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (EEutstyr) og batterier og
akkumulatorer. Feil handtering av denne typen avfall kan veere miljo- og helseskadelig pa
grunn av potensielt skadelige stoffer som ofte brukes i EEutstyr.

Din innsats for korrekt avhending av produktet vil bidra til effektiv bruk av naturressurser.
Du kan fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet ved & kontakte lokale
myndigheter, avfallsadministrasjonen, et godkjent program eller
husholdningens renovasjonsselskap, eller ga til
www.canon-europe.com/environment.

(EO@S: Norge, Island og Liechtenstein)

" K

EUROPE ONLY NN
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